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AHHOTANHSA

B Hacrosimee BpeMsi HaOMO#aeTcss TEHASHHIMS pOCTa HMHTEpeca K M3YYEHHIO DPAa3IMYHBIX AaCIHEeKTOB
MOJUTHYECKOTO ANCKypca. DTO OOYCIOBIEHO TE€M, YTO HONUTHIECCKUI IHUCKYpC OIPEAEISIET S3BIKOBYIO KapTHHY
MHpa U A3bIKOBOE CO3HaHUE Jtonei. [Ipi 3ToM A3BIKOBBIE CPEACTBA CO3AaHMsI 00pa3a Bpara, MPeJCTaBIAIOT CO00H
BaXHEWIIMH KOHCTPYKTHBHBIM 3JeMEHT B cHucTeMe TekctoB CMU, OCymIecTBISIOMNX — peaTH3annio
KOMMYHUKAaTHBHOTO HAMEPEHHS aBTOPa YOEANUTh ayAUTOPHUIO B TOM, UTO KaKas-TO CTpaHa MPEJCTaBIseT yrposy. B
CTaTbe PACCMATPHUBAIOTCSA CIlydaW yHoTpeOsieHHs 3oomeradop mpu (OPMHpPOBAHMHM oOpa3a Bpara Ha IpHMEpe
npesuneHta Poccuiickoit peneparuu B.B. IlyTina. BRIABISIOTCS OCHOBHBIC aHUMATUCTUICCKIE HOMUHAIINY.
KaioueBble ci10Ba: moauTHUECKHN TUCKYpC, 300MeTadopa, o0pas Bpara.
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Abstract

Currently, there is a tendency of increasing interest in the study of various aspects of discourse. This is due to
the fact that political discourse defines the language picture of the world and people’s linguistic consciousness. At
the same time, the language means (stylistic devices) of creating the image of enemy represent the most important
constructive element of the media text system, ensuring the realization of the author’s communicative intention to
convince the audience that any country poses some kind of threat. The article presents the cases of zoological
metaphor use, when an image of the enemy is shaped by the example of the President of the Russian Federation,
Vladimir Putin. The main animalistic nominations are revealed.
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B npornecce dbopmupoBanus oOpa3za Bpara HanbOosee BECOMYIO pOJIb MTPAIOT CPEICTBA
MaccoBoi MH(popMaruu. IT0 00YCIOBIEHO TEM, YTO CIIOBO BCErJa OTIMYAIOCHh 3HAUYUTEIbHOU
CHWJION BO3JEHCTBUSA, a B HacTosIlee BpeMs, B BeK HH(popmaruzauuu oOuiecTBa, He
MpEeKpaIaoXcss HHPOPMAIIMOHHBIX U MOJUTUYECKUX BOWH, CHJIa CIIOBa MPUOOpena OrpoMHOe
3HaueHue. Ha ceroansimnumii gens cnocooHocts CMU ManunynupoBaTh MacCOBBIM CO3HAHUEM U
3a/1aBaTh ONPEJEICHHbIE YCTAHOBKM MCIOJIB3YeTCs JUIsl BO3JECWCTBUS HAa TOJUTUYECKOE
MUpOBO33peHue monaei. [Ipumepom stomy ciyxar ¢opmupyembie pu nomomu CMU o6pass
MOJUTUYECKHX JAedTenell. ITO B CBOIO 04epe/lb CIIOCOOCTBYET MOBBILICHUIO BHUMaHMsI 001ecTBa
K MOJINTUYECKOMY JIUCKYPCY.

B nuHrBHCTHYECKOM JMTEpaType MOJUTUYECKUNA JHUCKYpC paccMaTpUBaeTcs Kak
MHOT'OACIIEKTHOE SIBJICHHE, KaK CHCTeMa JJIEMEHTOB, 00pa3yrommx eauHoe menoe. Tak, B.A.
MacnoBa TpakTyeT NOJUTUYECKUM AUCKYPC B Y3KOM U IIUPOKOM CMbICIax. OTMETUM, YTO y3KOE
MMOHMMAaHHE TPENOoJIaraeT, YTo KpUTEpUEM BKIIIOUEHHS] HEKOETO TEKCTa B MOJIe MOJIUTHYECKOTO
JUCKYpca JI0J>KHA BBICTYIIATh UIEHTUYHOCTh MHTEHIIMOHAILHON PUPOBI 3TOTO TEKCTA C LETbIO
JUCKypca, TO €CTh OCYIIECTBJICHHE MOJUTHYECKON BJIAcCTH, €€ 3aBOEBaHHWE U COXPaHEHUE
[MacnoBa, 2008]. B 3ToM cHeKTpe MOXHO TOBOPUTH O TOM, YTO MOJUTHUYECKHE BO33PEHUS
aHTJIOSI3BIYHOTO HACEJIeHHsI OTHOCUTEIbHO Poccuu 1 ee mpe3uieHTa J0CTaTOYHO HEOTHO3HAYHBI.
OnHako, OHM, KaK IPaBHJIO, UMEIOT OTPULATEIbHYI0 OKpacky. JTO OOYCIOBIEHO TEM, YTO
nonutuka Poccuiickoit @enepanyu BcTpedaeT Ha 3anajie BOJIHY KPUTHKY.
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Ocoboe BHMMaHHUE B 3yueHUun (popmupoBaHusi oOpasza Bpara OTBOJUTCS HCTIOJIb30BAaHUIO
00pa3HBIX A3BIKOBBIX CPENCTB, B TOM 4YUCiIE MeTa(op, B MOJTUTHUECKOM TUCKYpPCE aHTIUHCKUX
cpeacTB  MaccoBoil  mHpopmauuu. Hekoropele — uccieqoBaTenu  YyTBEPXKIAIOT,  YTO
MeTahOPUIHOCTD SBISIETCS OJHUM M3 BaKHEHIINUX MapaMETpPOB SI3BIKOBOM KaTETOpPH3alMU B
MOJIMTUYECKOM JIUCKYpCE W BBICTYNAaeT B KayecTBEe IO3HABATEIbHOW MOJENH, C IMOMOIIBIO
KOTOpOM IporHo3upyeTcs u onucbiBaeTcst Mup [borateipesa, 2016: 52; bynaes, 2006].

Hacrosmas cratbs mocBsillieHa H3YyYEHUIO U aHAJIU3y 300JI0TUYECKOM MeTadopbl Kak
A3BIKOBOT'O CPEACTBA, UCIOIb3YEMOIO B COBPEMEHHOM AHIJIOSA3BIYHOM IOJIMTUYECKOM JUCKYpPCE
CMMU nns cozmanus oOpasa Bpara.

[TpumeuarenbHO, YTO 300JIOTHYECKHE (AaHMMAIHCTHYECKHE/300MOp(dHBIE) MeTadopbl
JIaBHO MIPUBJICKAIOT BHUMAaHUE HccienoBarenei, cpeau kotopsix A. JIraru, H.}O. Koctuna, C.O.
Kounosa, 1.B. Kypaxosa, .A. Kypb6anos, O.B. JlaBpona, FO0.C. Opexosa, D.JI. Taykosa, C.P.
Tnexaryk, T.B. Xaxankuna. OTo OOBsCHsSETCS TeM, YTO aHUMAIM3Mbl — KakK OTHEJIbHbIC
JIEKCHYECKUE €AMHULBI U KaK KOMIIOHEHTHI YCTOWYHMBBIX BBIPAKEHUN — MIMPOKO MPEACTABICHBI
BO Bcex sa3bikax. [lo muenuwio T.B. XaxankuHo#i, Hampumep, aHUMAIU3Mbl (300HHUMBI,
300JI0TMYECKAsl JIEKCHKA) — 3TO COOCTBEHHO HAa3BaHUS >KMBOTHBIX B IPSIMOM HOMHHATHBHOM
3HayeHuH. [Ipu 3TOM yueHBIi OTMEYaeT, YTO ClIeAyeT OTIMYaTh 300HUMBI OT 300CEMH3MOB
(300MOp(hU3MOB), TO €CTh HAaUMEHOBAHMH >KUBOTHBIX, HCIOJB3YEMBIX HE JUIsl NEPBUYHOM
HOMMHAIIUHY, & A7l XapaKTePUCTUKH YeIOBEKa UM JAPYroro SBICHUS B MEPEHOCHOM 3HAUCHUH,
BO3HHUKaOIIEMy Onarosiaps kareropuu oneHku [ Xaxankuna, 2002: 59].

’KuBOTHBIH MHUpP W OTHOIIEHHS B HEM €ro MpeACTaBUTENCH TPaJUIIMOHHO CITYKHIN
YeJIOBEKY HEKOH MOJIeNblo, KOTOpasi MOIJIa BBICTYIIaTh B OIpPENEIEHHOM CMBICIE B KauecTBE
HaTJISTHOW MOJIEIH JKU3HU YeJI0OBEUeCKOro o0IIecTna.

B pavkax [pgaHHOM CTaTbu  MNPEANPUHUMAETCS  IOMbBITKA  [POAHATU3UPOBATH
SMIUPUYECKUNA  MaTepualn, NPEICTABICHHBI pealbHBIMH KOHTEKCTaMHU  YHOTpeOleHus
300JIOTHYECKUX  MeTadop Ha MpeaMeT TNPUHAISKHOCTH  HCTOYHUKOB  HOMMHAIUH
(mpeacraButeneil payHsl) K OMUCHIBAEMOMY OOBEKTY.

3amajaHble U3JaHUS B CTPEMJIEHMM K JeMOHu3auuu obpaza B.B. Ilyruna cpaBHHBaroT
POCCHUHCKOrO TOJUTHYECKOro jujaepa ¢ MeaseaeM. JlaHHbIE o0Opa3 HaXOAUT OTpakKeHHE,
HanpuMep, B cieayroueM npumepe: “‘Bear roars at Europe: Putin’s surprise military exercise
irks Russia’s neighbors.” (The Washington Times, March 29, 2013). B nannom npumepe Poccust
B e B.B. Ilyruna npeacrasieHa Kak HEKOHTPOJIMPYEMBIM PaCCBUPENEBIINN 3BEPh, KOTOPHIN
MOKET HECTH YIrpo3y «CIOKOMHOMY Mupy». B moarBepkneHue naHHOM MbICIH NpPUBEIEM
pUMep, B KOTOPOM aHIJIOSN3bIYHbIE KYPHAIUCTHI BRIOMparoT rinaroi to lash out — nanadame nns
onucanus no3unuu Poccuu mo otHomeHuto k 3amany: “Russian President Viadimir Putin
lashed out at the West on Thursday for causing his country’s economic crisis, saying it would
take two years to recover.” (USA TODAY, December 18, 2014). CornacHo ciioBapHbIM
TOJIKOBaHMSIM JIaHHBIA IJ1aroj MoJpa3yMeBaeT MposiBIeHHe ocoboit skectokoctu (Longman
Dictionary).

Oty ke aHajoruio Poccum ¢ caMbIM MOMYJSIPHBIM 3BEPEM Talrd CMaKkyloT U B JIPyrom
aHrnosi3pluHoM m3nanuu. ['azeta USA TODAY nyOnukyer ctatbto ¢ nutaramu B.B. Ilytuna
1071 3aroJoBKoM: “‘Putin: West wants to put Russian bear ‘on a chain’”. B Heil aBTOp nHIIET:
“Sometimes I think, maybe they’ll (the West) let the bear eat berries and honey in the forest,
maybe they will leave it in peace, Putin said at a news conference in Moscow, using a metaphor
to refer to Russia’s famed symbol. They will not. Because they will always try to put him on a
chain, and as soon as they succeed in doing so they tear out his fangs and his claws.” (USA
TODAY, December 18, 2014). Otu cioBa 0bUTH 03BYYEHBI POCCHICKUM TUTLIOMATOM Ha (hoHe
naJieHus 11eH Ha He()Th, CAHKIMI CO CTOPOHBI 3anajja Hajl ero AeWCTBUSIMH Ha BOCTOKE Y KpauHbI
U pyOJIeBOil BaIIOTHI, MOTEPSBILIEH 32 KOPOTKUN CPOK OOJIee MOJIOBUHBI CBOEH CTOUMOCTH.

JloGaBisieT pe3KocTH Hcmonb3oBaHue Metadopsl Russian bear c¢ pmomomusromum ee
snuretoM wounded B 3arososke: “Battered Ukraine Wary of Wounded Russian Bear ... The
Russian bear is wounded, with Russia's economy crumbling as oil prices plummet.”
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(CBNNEWS.COM, December 17, 2014). /lanHOE SI3BIKOBOE CPEACTBO IO3BOJISET, C OIHOM
CTOPOHBI, CPOPMHUPOBATH y YUTATENe YYBCTBO HENMpUs3HM K Poccum, Tak Kak «u30HUTasy,
oOmxeHHast YkpauHa OouTcs naxe ocinabneHHoil Poccun B oOpase paHeHHOro meaBeas. A ¢
JIPYroil CTOPOHBI, JAHHBIA CTHJIMCTHUYECKHA MPHEM CIIOCOOCTBYET (HOPMHUPOBAHHIO Y
pEelLUNNeHTa TTOHUMaHUs, YTO JaXe TaKoe CUJIbHOE rOoCyAapCTBO, KaK MEIBEAb HE SBISETCS
COBEPIICHHBIM, MOXKET OBITH YSI3BUMBIM.

beccriopHo, 4To B MeAMa-pe3eHTAIMAX W MOJUTHYECKHX NpOKIamMalusax «3amaaa»
POCCHICKUI MEIBEIb OCTAETCS arpECCUBHBIM CYIIECTBOM. MIHOCTpaHHbIE HOBOCTHBIE areHTCTBA,
UCIOJIb3YS JAHHYIO 300JIOTUYECKYIO MeTaopy, HHOOPMUPYIOT CBOErO YMTATENsl, YTO MEIBEIb
«HE cOOMpaeTCsi CUIETh CI0XkKa PYKH», TEM CaAMbIM CHOBA BO3BpAIAsCh K KOM(DOPTHOH KapTUHE
POCCHICKOM arpeCCUBHOCTH.

Kpome pacmnpoctpanéHHoro oOpa3a MeIBeds, BCTPEUAIOTCS TaKkKe O00pasbl IPYrux
’KMBOTHBIX, B YaCTHOCTH, coOaku u Bojika. Ha crpanumax uHdopmarnmontnoro usmanus Stratfor
HaxoauM cieayromee BbickasbiBanue: “‘Winston Churchill once said, "Kremlin political
intrigues are comparable to a bulldog fight under a rug. An outsider only hears the growling,
and when he sees the bones fly out from beneath it is obvious who won" (Stratfor, May 26,
2015).

HampaBneno Ha ycTpamieHue uyMTareied  HCHOJB30BAHHWE JAPYroro Ipumepa
3oometadopsr: “When the Bear Cries Wolf: Trying to Understand Vladimir Putin” (Nytimes,
JULY 19, 2007).

TakuM 00pa3oM KOHIENTyaldbHBIH BEKTOp AaHHbIX Metadop «llytwn, a uepe3 Hero
Poccust — 310 cobaka WM BOJIK» HAalpaBi€H Ha BBIPAXKEHHWE HE CUJIbl WJIM MOTYIIECTBA,
CBOMCTBEHHBIX 3TUM JKUBOTHBIM, a Ha MIepeiady arpeccH, 3JI0CTH, TPOTUBOPEUHBOCTH.

Coznaer otpunarenbHbelii o6pa3 B.B. IlyrmHa u ucnosp3oBaHHasi WHOCTPaHHBIMU
KypHAJIMCTaM  pa3BepHyTas Meradopa, BBIpaKEHHas  CICAYIOIUM  HMIMOMATUYECKUM
Beipakenuem: “‘The wolf may put on slightly different clothing, but it still a wolf. Russia is not
our friend.” (The Edition, July 19, 2017). OTmeTHM, YTO B KOHTEKCTE TaHHOW CTAThH
MpEANIECTBYIONINE JAHHOMY MPUMEPY BbICKa3bIBaHUs ObLIM oOpaiieHsl B aapec B.B. [lyruna, a
B [OCJIEYIOIIEM IPEII0KEHUU HAXOAUM MPsAMYI0 ccbUIKy Ha Poccuto. To ecTh AaHHBIN TpuUMep
JI0Ka3bIBaeT WJEI0, 4TO yepe3 o0pa3 MepBOro JiMLa rocyaapcrBa (popMHUpyeTcs OTHOLIEHHE K
CTpaHe, MpU 3TOM JMYHOCTHBIE XapaKTEPUCTUKH TMPE3UJICHTA TaKKe€ MOTYT KOCBEHHO
XapaKTepu30BaTh IMpeACTaBIsIeMyl0 UM cTpaHy. OOpa3 Bojika B OBE€YbEH LIKype J1OCTATOYHO
MPOYHO «CUAUT» B COBHAHUU YUTATEJICH, B CBSI3U C YEM TaKasl aHaJOTHUS HEMEJJICHHO BBI3bIBACT
rI1yOOKOE YyBCTBO HEMPHSI3HU MO OTHOIICHHIO K YEIOBEKY, KOTOPBIA «IIPUKHIBIBACTCS OCTHOMN
oBeukoi». Eciu kTo-To Bener cedst mojoOHBIM 00pa3oM, 3TO CBUACTEIBCTBYET O TOM, YTO OH —
OTIACHBIM, XUTPBIA U Jake OECUECTHBIM.

B momutnueckux Ttekctax CMM mocTaTodyHO YacTO BCTPEUAIOTCS M OTKPOBEHHBIE
cpaBHeHus B.B. IlytmHa c He MeHee OMACHBIM, YEM PACCMOTPEHHBIE pPAHHEE >KUBOTHBHIE,
npecMbIKaronmmMes — 3meeid: “For example, every time | see the face of Vladimir Putin with his
close set eyes, | think of a venomous snake slithering through the grass preparing to strike an
unaware prey. And that is very similar to his exhibited behavior” (The News Leader, March 23,
2018). OueBHIHO, YTO aBTOP JAHHOTO BBICKA3bIBAHHS, MOJUYEPKUBACT OMACHOCTH, MCXOJAIIYIO
co ctopoHsl [lyTrHa ¥ UMIUTMIIUTHO MPU3BIBAET MPOSIBISTH OCTOPOKHOCTb.

TakuM oOpa3oMm, TPEANPUHATHIA aHAIM3 pealbHBIX KOHTEKCTOB YHMOTpeOIeHUs
3oomerapop Ha crpaHunax aHrmosi3pluHBIXx  CMMUM  mo3Bosnsier  BBIIBUTH — HauOoliee
pacnpocTpaH€HHBIE 300HHMBI, KOTOPBIE CTaJId OCHOBON 300MeTadOopU3alMH TMOTUTHYECKOM
JIEWCTBUTENBHOCTH B aHTJIOSI3BIYHOM MOJTUTHYECKOM auckypce CMU.

[TpencraBuM UX B HEpapXUUECKON MOCIEAOBATEIHHOCTH IO YACTHOCTH yHoTpebneHus: 1)
Poccus/Ilytun — wmeasenp; 2) Poccust/Ilyrun — Bonk; 3) Poccust/Ilytun — cobaxa; 4)
Poccus/Ilytun — 3mes. [laHHBIN CIUCOK HE SBISETCS KOHEUHBIM U MOKET OBITh paCIIHpEH.

Takum o0OpazoM, aHaIW3 TPUMEPOB YIOTPEOJCHHUS 300J0THYECKUX MeTadop B
MOJIMTUYECKOM aHTJI0sA3bIYHOM auckypce CMU mokasain, uto gaHHble MeTadOpUIECKUe MOACTU
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3alporpaMMHPOBAaHbl Ha YCTpPALICHHE YMTATENs, IIyTeM CO3LAHMS B CO3HAHUM PELUIMECHTOB
obpaza Poccum B nune ee mpesunmeHta B.B. IlyTmHa Kkak phlyamero wWid HIMIALIETO,
IIPEJCTABISIIOIIETO YTPO3y KUBOTHOTO. JaHHBIE HAIIEro MCCIIENOBaHMs IOATBEPXKAAIOT, YTO
300MeTadopsl B aHIOA3bIYHBIX CMU UrparoT BaKHYIO pojib MPH CO3JaHUU 00pasa Bpara, Tak
KaK C OJHOM CTOPOHBI, NPUBJIECKAIOT BHUMAHHUE YUTATENEd, a C APYrOoH, BBI3BIBAIOT SIPKUE
aCcCOIMAaTUBHBIE 00pa3bl C OTPULIATEFHBIM KOHHOTATHBHBIM 3HAYCHUEM M HAJIOJITO OCTAIOTCS B
namsatu. dopMupoBaHHe HEOOXOIMMOIO «aBTOPY-3aKa3uMKy» oOpa3a CTaHOBUTCS IJIABHBIM
MHCTPYMEHTOM  TOJMTHU3UPOBAHHOTO HWH(POPMALMOHHOTO JIABJICHUS 3alaJHBIX CPEJICTB
MaccoBOW HMH(pOpPMaLUH, NPEANPUHUMAIOLINX IMOIBITKA BOCCO3/aTh INEPE] YMTATENIIMU CBOE
BUJeHHE Poccuu: ee BHYTPEHHEH M BHEIIHEH IIOJUTHUKH, YKIaJa XU3HU U IOJUTUYECKHUX
JIUZEPOB.

OTO MO3BOJSET CAeNaTh BBIBOJ, YTO 300MeTa(opbl MpU CO3JaHMM oOpas3a Bpara
MPEACTABISIIOT COO0H BaXHEHITMH KOHCTPYKTHBHBIN 3JIeMEHT B cucreme TekctoB CMU,
OCYIIECTBIISIOUINX PEAIN3alUI0 KOMMYHUKATUBHOTO HAMEPEHHS aBTOpa YOEAUTh ayAUTOPHUIO B
TOM, YTO yIpo3a CO CTOPOHBI OIIPEIEICHHON CTPAHBI SBISAETCS HE TMIIOTETUYECKOM, 8 PEAIbHOM.
B sT0li cBs3M n3yueHue npooieMbl «300MOPPHOCTH MOIUTUYECKOM AeHCcTBUTENbHOCTH Poccun
B JIMLIE €€ MNpe3uCHTa NPEeACTaBIsIeTCs BechbMa OOOCHOBAaHHBIM MU TpeOyeT JaybHeiIero

HCCICI0OBaHUsI.
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AHHOTANMA

DOHOCTUIINCTHKA SBJISETCS JOCTAaTOYHO HOBOMU 00ylacThi0 JTMHrBUCTHKH. OHa pa3aciAeTCsa Ha Ba
CaMOCTOATCIIbHBIX pa3acia: CCIrMCHTHYIO MU CYNPACEIrMEHTHYIO. B cratee pacCMaTpUBAOTCA PA3IHUYIUSA MCKIAY
OTHUMU IOHATUAMH, a TaK KC (I)OHOCTI/IHI/ICTI/I‘ICCKI/IC 0COOEHHOCTH IIECEHHOTO JAUCKYpCa. AHaJ’II/BI/IpyeTCH OJlHa u3
(I)paHIIYSCKI/IX IIECCH KaK IIoKasare€jlb TOI'O0, 4TO q)paHIly3CKPII>i IIECCHHBIN JAUCKYpPC HUMECT AOCTATOYHO MHOI'O
(I)OHOCTI/IJ'II/ICTI/I‘I€CKI/IX 0COOEHHOCTEH.

KaroueBrblie ciioBa: (1)0HOCTI/IJ'II/ICTI/IKa, IECESHHBIN AUCKYpPC, MY3bIKa, pUTM, BOKaJIU3alUs.
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